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%B@C:BC@0 8 A>45@60=85 CG51=>9 48AF8?;8=K 

 

1. &5;8 8 7040G8 CG51=>9 48AF8?;8=K 

&5;L <;GK9A<S 8<EJ<C?<AO – ;A4>B@EF6B @47<EFD4AFB6 E BEAB6AB= 
>?4EE<H<>4J<9= 8<4?9>FB6 HD4AJG;E>B7B S;O>4; B6?489A<9 

>G?PFGDB?B7<K9E>B= < EFD4AB698K9E>B= <AHBD@4J<9=, CD98GE@4FD<64RM9= 

CDB6989A<9 C4D4??9?< @9:8G ?<F9D4FGDAB= HBD@B= HD4AJG;E>B7B S;O>4 < 

97B 8<4?9>FAO@< 64D<4J<S@<, 4 F4>:9 6O89?9A<9 <I B5M<I K9DF < BF?<K<=. 

�040G8: <EE?98B64FP <EFBD<R HBD@<DB64A<S BEAB6AOI 7DGCC 
8<4?9>FB6 HD4AJG;E>B7B S;O>4; D4EE@BFD9FP HBA9F<K9E><9 < 7D4@@4F<K9E><9 

BEB59AABEF< E4@OI D4ECDBEFD4A9AAOI 8<4?9>FB6 HD4AJG;E>B7B S;O>4; 

D4EE@BFD9FP BEAB6AO9 F9D@<AO < CBASF<S BFABE<F9?PAB 8<4?9>FB6 

HD4AJG;E>B7B S;O>4. 

 

2.  5AB> 48AF8?;8=K 2 AB@C:BC@5 "#"# 

'K95A4S 8<EJ<C?<A4 «�<A76BEFD4AB6989A<9 HD4A>BS;OKAOI EFD4A» 

BFABE<FES > K4EF<, HBD@<DG9@B= GK4EFA<>4@< B5D4;B64F9?PAOI BFABL9A<= 

�?B>4 1. 

!9B5IB8<@O@< GE?B6<S@< 8?S BE6B9A<S 8<EJ<C?<AO S6?SRFES:  

 7=0=8O 79B7D4H<K9E>B7B CB?B:9A<S, BEAB6AOI QF4CB6 EBJ<4?PAB-
Q>BAB@<K9E>B7B < >G?PFGDAB-<EFBD<K9E>B7B D4;6<F<S HD4A>BS;OKAOI EFD4A;  

 C<5=8O D45BF4FP E <AHBD@4J<9= CB EFD4AB6989A<R,  

 =02K:8 E5BD4 < 4A4?<;4 S;O>B6OI H4>FB6.  
%B89D:4A<9 8<EJ<C?<AO S6?S9FES ?B7<K9E><@ CDB8B?:9A<9@ 

EB89D:4A<S 8<EJ<C?<A «%FD4AB6989A<9», «#D4>F<>4 GEFAB= < C<EP@9AAB= 

D9K< HD4AJG;E>B7B S;O>4» < E?G:<F BEAB6B= 8?S BE6B9A<S 8<EJ<C?<A 

«�B@@GA<>4F<6AO9 EFD4F97<< (HD4AJG;E><= S;O>)», «"EAB6O 

EBCBEF46<F9?PAOI <EE?98B64A<=», «#B?<>D<F<>4 HD4A>BS;OKAB7B 

IG8B:9EF69AAB7B CDB<;6989A<S». 

3. &@51>20=8O : @57C;LB0B0< >A2>5=8O A>45@60=8O 48AF8?;8=K 
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%FG89AFO, ;469DL<6L<9 <;GK9A<9 8<EJ<C?<AO «�<A76BEFD4AB6989A<9 

HD4A>BS;OKAOI EFD4A», 8B?:AO  

 7=0BL, 6 >4>B@ 6;4<@B89=EF6<< EBEGM9EF6GRF ?<F9D4FGDAO= 
HD4AJG;E><= S;O> < 97B 8<4?9>FO; ?9>E<>G <;GK49@B7B @4F9D<4?4;  

 C<5BL CDB6B8<FP CB8 A4GKAO@ DG>B6B8EF6B@ <EE?98B64A<S A4 BEAB69 
<;GK9AAB7B @4F9D<4?4 E HBD@G?<DB6>B= 4D7G@9AF<DB64AAOI G@B;4>?RK9A<= 

< 6O6B8B6; F6BDK9E>< CD<@9ASFP ;A4A<S, CB?GK9AAO9 6 D4@>4I <;GK9A<S 

8<EJ<C?<AO, CD< A4C<E4A<< 8B>?48B6 A4 EFG89AK9E><9 >BAH9D9AJ<<, 

>GDEB6B= < @47<EF9DE>B= D45BF; D4;?<K4FP 8<4?9>FO HD4AJG;E>B7B S;O>4; 

 2;045BL =02K:0<8 BF5BD4 < <ECB?P;B64A<S A4GKAB= <AHBD@4J<< CB 

CDB5?9@4@ >GDE4; >G?PFGDB= @OL?9A<S, ECBEB5ABEFPR > 6BECD<SF<R, 

4A4?<;G, B5B5M9A<R ?<A76BEFD4AB698K9E>B= <AHBD@4J<<. 

#9D9K<E?9AAO9 D9;G?PF4FO B5D4;B64A<S S6?SRFES BEAB6B= 8?S 

HBD@<DB64A<S E?98GRM<I >B@C9F9AJ<=:  

'=825@A0;L=KE: 
 ECBEB5ABEFP 4A4?<;<DB64FP < GK<FO64FP D4;ABB5D4;<9 >G?PFGD 6 

CDBJ9EE9 @9:>G?PFGDAB7B 6;4<@B89=EF6<S ('�-5); 

#@>D5AA8>=0;L=KE: 
 6?489A<9 A46O>4@< E4@BEFBSF9?PAB7B CDB6989A<S A4GKAOI 

<EE?98B64A<= 6 B5?4EF< E<EF9@O S;O>4 < BEAB6AOI ;4>BAB@9DABEF9= 

HGA>J<BA<DB64A<S HB?P>?BD4 < ?<F9D4FGDO 6 E<AIDBA<K9E>B@ < 

8<4IDBA<K9E>B@ 4EC9>F4I, 6 EH9D9 GEFAB=, C<EP@9AAB= < 6<DFG4?PAB= 

>B@@GA<>4J<< (#�-1). 

 

4. %B@C:BC@0 8 A>45@60=85 CG51=>9 48AF8?;8=K 

4.1. "1J5< CG51=>9 48AF8?;8=K 8 284K CG51=>9 @01>BK 

�84 CG51=>9 @01>BK 
"1J5< G0A>2 (70G. 54.) 

"G=0O D>@<0 �0>G=0O D>@<0 
"1I0O CG51=0O =03@C7:0 (2A53>) 144 

(4 70G. 54) 
- 

"1O70B5;L=0O 0C48B>@=0O CG51=0O =03@C7:0 (2A53> 
G0A>2),  

64 - 
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2 B>< G8A;5: 
�9>J<< 24 - 

%9@<A4DE><9 ;4ASF<S 40 - 

#D4>F<K9E><9 ;4ASF<S  - - 

�45BD4FBDAO9 D45BFO - - 

�BAFDB?PAO9 D45BFO 8 - 

�GDEB64S D45BF4 / >GDEB6B= CDB9>F - - 

�DG7<9 HBD@O BD74A<;4J<< GK95AB7B CDBJ9EE4  - - 

%0<>AB>OB5;L=0O @01>B0 ABC45=B0 (2A53> G0A>2) 72 - 

(BD@4 4FF9EF4J<< �4KTF - 

 

4.2. %>45@60=85 @0745;>2 CG51=>9 48AF8?;8=K 

1 A5<5AB@ 

&5<0 1. La civilisation française. 

1. Le français dans le monde. 

2. La grande famille des Indo-Européens. Les langues romanes. 

3. L’histoire de la langue. L’affirmation du français. Le français moderne. 

4. Le français en France. La diversité régionale du français. 

5. Les parlers romans et non romans en France. 

6. La mentalité française. 

2 A5<5AB@ 

&5<0 2. La francophonie. 

1. Le français en Europe. Le français de Belgique. Les belgisismes. 

2. Le français de Suisse et d’autres pays européens. 

3. Le français au Canada. 

4. Le français en Afrique du Nord. 

5. Le français en Afrique Noire. 

6. Le français au Liban. 

7. La Francophonie. La polysémie du terme. L’organisation internationale de la 

Francophonie (OIF). 

1.3. �5:F88 

№ ?/? !0720=85 B5<K "1J5< G0A>2 
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"G=0O 
D>@<0 

�0>G=0O 
D>@<0 

1 A5<5AB@ 

1. Le français dans le monde. 2 - 

2. 
La grande famille des Indo-Européens. Les langues 
romanes. 

2 
- 

3. 
L’histoire de la langue. L’affirmation du français. 
Le français moderne. 

4 
- 

4. 
Le français en France. La diversité régionale du 
français. 

4 
- 

�B>3> 70 A5<5AB@: 12 - 

2 A5<5AB@ 

5. 
Le français en Europe. Le français de Belgique. Les 

belgisismes. 

2 
- 

6. Le français de Suisse et d’autres pays européens. 2 - 

7. Le français au Canada. 2 - 

8. Le français en Afrique du Nord. 2 - 

9. Le français en Afrique Noire. 4 - 

�B>3> 70 A5<5AB@: 12 - 

�B>3>: 24 - 

 

4.4. %5<8=0@A:85 ;4ASF<S 
№ ?/? !0720=85 B5<K "1J5< G0A>2 

"G=0O 
D>@<0 

�0>G=0O 
D>@<0 

1 A5<5AB@ 

1. L’affirmation du français. Le français moderne. 8 - 

2. La diversité régionale du français. 4 - 

3. Les parlers romans et non romans en France. 4 - 

4. La mentalité française. 4 - 

�B>3> 70 A5<5AB@: 20 - 

2 A5<5AB@ 
5. Le français en Afrique du Nord. 2 - 

6. Le français en Afrique Noire. 2 - 

7. Le français au Liban. 4 - 

8. La Francophonie. 4 - 

9. La polysémie du terme. 4 - 

10. 
L’organisation internationale de la Francophonie 
(OIF). 

4 
- 

�B>3> 70 A5<5AB@: 20 - 

�B>3>: 40  

 

4.5. �01>@0B>@=K5 @01>BK – A9 CD98GE@BFD9AO GK95AO@ C?4AB@ 

 

4.6. %0<>AB>OB5;L=0O @01>B0 EFG89AFB6 
№ 
?/? 

!0720=85 B5<K �84 A0<>AB>OB5;L=>9 
@01>BK 

"1J5< G0A>2 

"G=0O �0>G=0O 
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D>@<0 D>@<0 
1 A5<5AB@ 

1. 
L’affirmation du français. Le 
français moderne. 6OCB?A9A<9 ;484A<= 10 - 

2. La diversité régionale du français. 6OCB?A9A<9 ;484A<= 10 - 

3. 
Les parlers romans et non romans 

en France. 
6OCB?A9A<9 ;484A<= 10 - 

4. La mentalité française. 6OCB?A9A<9 ;484A<= 6 - 

�B>3> 70 A5<5AB@: 36 - 

2 A5<5AB@ 

5. Le français en Afrique du Nord. 6OCB?A9A<9 ;484A<= 6 - 

6. Le français en Afrique Noire. 6OCB?A9A<9 ;484A<= 6 - 

7. Le français au Liban. 6OCB?A9A<9 ;484A<= 6 - 

8. La Francophonie. CB87BFB6>4 CDB9>F4 6 - 

9. La polysémie du terme. CB87BFB6>4 CDB9>F4 6 - 

10. 
L’organisation internationale de la 
Francophonie (OIF). 

CB87BFB6>4 CDB9>F4 6 - 

�B>3> 70 A5<5AB@: 36 - 

�B>3>: 72 - 

 

4.7. �C@A>2K5 @01>BK - A9 CD98GE@BFD9AO GK95AO@ C?4AB@ 

 

5.  5B>48G5A:>5 >15A?5G5=85, >1@07>20B5;L=K5 B5E=>;>388 

 - CB87BFB6>4 < ;4M<F4 CDB9>FB6; 

 - 6OEFGC?9A<9 E 8B>?48B@; 

 - GK4EF<9 6 8<E>GEE<SI; 

 - 6OCB?A9A<9 CD4>F<K9E><I ;484A<=; 

 - E4@BEFBSF9?PAB9 >BAEC9>F<DB64A<9 < 4A4?<; C9D6B<EFBKA<>B6.  

 

6. (>@<K :>=B@>;O >A2>5=8O CG51=>9 48AF8?;8=K. 
&9>GM4S 4FF9EF4J<S EFG89AFB6 CDB6B8<FES 6 8<E>D9FAO9 6D9@9AAO9 

<AF9D64?O CD9CB8464F9?9@, 698GM<@ E9@<A4DE><9 ;4ASF<S CB 8<EJ<C?<A9 6 

D4;?<KAOI HBD@4I:  

 GEFAO= BCDBE; 

 C<EP@9AAO9 8B@4LA<9 ;484A<S; 

 ;4M<F4 CDB9>FB6; 

 >BAFDB?PAO9 D45BFO. 
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�FB7B6O= >BAFDB?P CB D9;G?PF4F4@ 8<EJ<C?<AO CDBIB8<F 6 HBD@9 

;4KTF4. 

%<EF9@4 A4>BC?9A<S 54??B6 CB 6<84@ D45BF BFD4:49FES 6 F45?<J9: 

 

%8AB5<0 >F5=820=8O CG51=KE 4>AB865=89 ABC45=B>2 

>G=>9 D>@<K >1CG5=8O 

�84 CG51=>9 @01>BK �>;8G5AB2> 10;;>2 
1 E9@9EFD 

%9@<A4DE><9 ;4ASF<S 60 

%4@BEFBSF9?PA4S D45BF4 EFG89AF4 (CB87BFB6>4 8B>?48B6 CB 
F9@4@ CD4>F<K9E><I ;4ASF<=; CB87BFB6>4 CDB9>FB6) 

20 

�4KTF 20 

�B>3> 70 A5<5AB@: 100 

2 E9@9EFD 
%9@<A4DE><9 ;4ASF<S 60 

%4@BEFBSF9?PA4S D45BF4 EFG89AF4 (CB87BFB6>4 8B>?48B6 CB 
F9@4@ CD4>F<K9E><I ;4ASF<=; CB87BFB6>4 CDB9>FB6) 

20 

�4K9F 20 

�B>3> 70 A5<5AB@: 100 

 

!4>BC<F9?PA4S E<EF9@4 BJ9A<64A<S CB 100-54??PAB= L>4?9  

'5BK@5E10;- 

;L=0O A8AB5<0 
>F5=820=8O 

M:70<5=0 

100- 

10;;L=0O 
H:0;0 

�C:25==0O H:0;0, A>>B25BAB2CNI0O 
100-10;;L=>9 H:0;5 

%8AB5<0 
>F5=8- 

20=8O 

70G5B0 
"F?<KAB 90–100 � – BF?<KAB – F9BD9F<K9E>B9 EB89D:4A<9 

>GDE4 BE6B9AB CB?ABEFPR, 59; CDB59?B6; 
A9B5IB8<@O9 CD4>F<K9E><9 A46O>< D45BFO E 
BE6B9AAO@ @4F9D<4?B@ EHBD@<DB64AO; 6E9 
CD98GE@BFD9AAO9 CDB7D4@@B= B5GK9A<S 
GK95AO9 ;484A<S 6OCB?A9AO, >4K9EF6B <I 

6OCB?A9A<S BJ9A9AB K<E?B@ 54??B6, 5?<;><@ 
> @4>E<@4?PAB@G 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

�4KF9AB 

)BDBLB 83–89 � – BK9AP IBDBLB – F9BD9F<K9E>B9 EB89D:4A<9 
>GDE4 BE6B9AB CB?ABEFPR, 59; CDB59?B6; 
A9B5IB8<@O9 CD4>F<K9E><9 A46O>< D45BFO E 
BE6B9AAO@ @4F9D<4?B@ 6 BEAB6AB@ 

EHBD@<DB64AO; 6E9 CD98GE@BFD9AAO9 
CDB7D4@@B= B5GK9A<S GK95AO9 ;484A<S 
6OCB?A9AO, >4K9EF6B 6OCB?A9A<S 
5B?PL<AEF64 <; A<I BJ9A9AB K<E?B@ 54??B6, 
5?<;><@ > @4>E<@4?PAB@G 
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)BDBLB 75–82 % – IBDBLB – F9BD9F<K9E>B9 EB89D:4A<9 
>GDE4 BE6B9AB CB?ABEFPR; A9>BFBDO9 
CD4>F<K9E><9 A46O>< D45BFO E BE6B9AAO@ 
@4F9D<4?B@ EHBD@<DB64AO A98BEF4FBKAB; 
6E9 CD98GE@BFD9AAO9 CDB7D4@@B= B5GK9A<S 
GK95AO9 ;484A<S 6OCB?A9AO, >4K9EF6B 
6OCB?A9A<S A< B8AB7B <; A<I A9 BJ9A9AB 
@<A<@4?PAO@ K<E?B@ 54??B6, A9>BFBDO9 
6<8O ;484A<= 6OCB?A9AO E BL<5>4@< 

'8B6?9F6B- 
D<F9?PAB 

63–74 D – G8B6?9F6BD<F9?PAB – F9BD9F<K9E>B9 
EB89D:4A<9 8<EJ<C?<AO BE6B9AB K4EF<KAB, 
AB CDB59?O A9 ABESF EGM9EF69AAB7B 
I4D4>F9D4; A9B5IB8<@O9 CD4>F<K9E><9 
A46O>< D45BFO E BE6B9AAO@ @4F9D<4?B@ 

6 BEAB6AB@ EHBD@<DB64AO; 5B?PL<AEF6B 
CD98GE@BFD9AAOI CDB7D4@@B= B5GK9A<S 
GK95AOI ;484A<= 6OCB?A9AB, A9>BFBDO9 
<; 6OCB?A9AAOI ;484A<=, EB89D:4F BL<5>< 

 

'8B6?9F6B- 
D<F9?PAB 

50–62 E – CBED98EF69AAB – F9BD9F<K9E>B9 
EB89D:4A<9 >GDE4 BE6B9AB K4EF<KAB; 
A9>BFBDO9 CD4>F<K9E><9 A46O>< D45BFO 

A9 EHBD@<DB64AO, @AB7<9 CD98GE@BFD9AAO9 
CDB7D4@@B= B5GK9A<S GK95AO9 ;484A<S 
A9 6OCB?A9AO ?<5B >4K9EF6B 6OCB?A9A<S 
A9>BFBDOI <; A<I BJ9A9AB K<E?B@ 54??B6, 
5?<;><@ > @<A<@4?PAB@G 

 

!9G8B6?9F6B- 
D<F9?PAB 

21–49 FX – A9G8B6?9F6BD<F9?PAB – F9BD9F<K9E>B9 
EB89D:4A<9 >GDE4 BE6B9AB K4EF<KAB; 
A9B5IB8<@O9 CD4>F<K9E><9 A46O>< D45BFO 
A9 EHBD@<DB64AO; 5B?PL<AEF6B 
CD98GE@BFD9AAOI CDB7D4@@B= B5GK9A<S 
GK95AOI ;484A<= A9 6OCB?A9AB ?<5B 
>4K9EF6B <I 6OCB?A9A<S BJ9A9AB K<E?B@ 

54??B6, 5?<;><@ > @<A<@4?PAB@G; CD< 

8BCB?A<F9?PAB= E4@BEFBSF9?PAB= D45BF9 A48 
@4F9D<4?B@ >GDE4 6B;@B:AB CB6OL9A<9 
>4K9EF64 6OCB?A9A<S GK95AOI ;484A<= 

 

!9 ;4KF9AB 

!9G8B6?9F6B- 
D<F9?PAB 

0–20 F – A9G8B6?9F6BD<F9?PAB – F9BD9F<K9E>B9 
EB89D:4A<9 >GDE4 A9 BE6B9AB; A9B5IB8<@O9 
CD4>F<K9E><9 A46O>< D45BFO 

A9 EHBD@<DB64AO; 6E9 6OCB?A9AAO9 GK95AO9 
;484A<S EB89D:4F 7DG5O9 BL<5><, 
8BCB?A<F9?PA4S E4@BEFBSF9?PA4S D45BF4 A48 
@4F9D<4?B@ >GDE4 A9 CD<6989F > >4>B@G-?<5B 
;A4K<@B@G CB6OL9A<R >4K9EF64 6OCB?A9A<S 
GK95AOI ;484A<= 
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7. 'G51=>-<5B>48G5A:>5 8 ?@>3@0<<=>-8=D>@<0F8>==>5 

>15A?5G5=85 48AF8?;8=K 

4) BEAB6A4S ?<F9D4FGD4:  

1. Jackson Noutchié Njiké. Civilisation progressive de la francophonie. 

Niveau intermédiaire. ‒ $.: CLE International, 123 D. 

2. Marcelle Di Giura, Jean-Claude Beacco Alors? Méthode de français 

dondée sur l’approche par compétences Niveau B1, 2009. ‒ 221 D.  

3. Rosemary Bailey France. National Geographic. ‒ 2005. – 400 p. 

5) 8BCB?A<F9?PA4S ?<F9D4FGD4:  

1. René Bourgeois, Simone Eurin. La France des regions. ‒ 1998 – 100 p. 

2. Louis-Philippe Dalembert, Lyonel Trouillot. Haїti une traverse littéraire. ‒ 

2010. – 171 p.  

3. Gérard Mermet. Francoscopie Larousse, 2010. – 542 p. 

4. �B7B@4;B64 &.%. !4J<BA4?PAO= S;O> < EBJ<4?PAO9 8<4?9>FO. –  . : 

�<EF !PR, 2003. – 160 E.  

6) �AF9DA9F-D9EGDEO: 

1. Centre National de Ressources Textuelles et Lexicales (CNRTL, CNRS): portail 

lexical, dictionnaires. URL: http://www.cnrtl.fr/  

2. Expressio, «les expressions françaises décortiquées». URL: www.expressio.fr  

3. Coco le Dico, définitions du mot du dictionnaire français. URL: 

http://www.cocoledico.com/  

4. Dictionnaire des synonymes URL: http://www.crisco.unicaen.fr/cgi-

bin/cherches.cgi  

5. Dictionnaire visuel. URL: http://www.ikonet.com/fr/ledictionnairevisuel/  

6. Le Trésor de la langue française informatisé (ATILF Analyse et Traitement 

Informatique de la Langue Française, CNRS). URL: http://atilf.atilf.fr/tlf.htm  

7. Dictionnaire Larousse. URL: http://www.larousse.fr/dictionnaires  

8. Le dictionnaire argot français. URL: http://argot.abaabaa.com/  

9. Ma boîte. URL: http://www.maboite.qc.ca/biblio-dictionnaires.php  

 

http://www.cnrtl.fr/
http://www.expressio.fr/
http://www.cocoledico.com/
http://www.crisco.unicaen.fr/cgi-bin/cherches.cgi
http://www.crisco.unicaen.fr/cgi-bin/cherches.cgi
http://www.ikonet.com/fr/ledictionnairevisuel/
http://atilf.atilf.fr/tlf.htm
http://www.larousse.fr/dictionnaires
http://argot.abaabaa.com/
http://www.maboite.qc.ca/biblio-dictionnaires.php
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8.  0B5@80;L=>-B5E=8G5A:>5 >15A?5G5=85 48AF8?;8=K 

�9>J<BAAO9 ;4ASF<S: 4G8<FBD<S, BEA4M9AA4S CD9;9AF4J<BAAB= 

F9IA<>B= (CDB9>FBD, Q>D4A, >B@CPRF9D/ABGF5G>), 4G8<B- < 6<89B@4F9D<4?O. 

%9@<A4DE><9 ;4ASF<S: >B@CPRF9DAO= >?4EE, CD9;9AF4J<BAA4S F9IA<>4 

(CDB9>FBD, Q>D4A, >B@CPRF9D/ABGF5G>). 

#DBK99: D45BK99 @9EFB CD9CB8464F9?S, BEA4M9AAB9 >B@CPRF9DB@ E 

8BEFGCB@ 6 �AF9DA9F.  
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9. �8AB 4>?>;=5=89 8 87<5=5=89 

№ 
?/? 

�0B0 
2=5A5=8O 
87<5=5=8O / 
4>?>;=5=8O 

"A=>20=85 %>45@60=85 87<5=5=8O / 
4>?>;=5=8O 

�8F0, ?>4B25@640NI85 
87<5=5=85 / 4>?>;=5=85 
�4698GRM<= 
>4H98DB= 
(Фа@и?ия, 
иAициа?O, 
CBдCисP) 

�<D9>FBD / 
89>4A 

(Фа@и?ия, 
иAициа?O, 
CBдCисP) 

      

      

      

      

 

 

 


